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L’Isola di San Servolo si raggiunge facilmente con il servizio di trasporto pubblico 
Actv, vaporetto linea 20 da fermata Lido Casinò e S. Zaccaria - Monumento 
(tempo di percorrenza 10 minuti).
The San Servolo Island is easily reached with the public transport system of Actv 
using line 20 from Lido Casinò and San Zaccaria, Monument stop (it may takes 
10 minutes).

Orari Timetable

Lido Casinò - San Servolo
17.10 - 17.40 - 18.10 - 18.40 - 19.10 - 19.40 - 20.40 - 21.40

San Zaccaria - San Servolo
17.15 - 17.45 - 18.15 - 18.45 - 19.15 - 20.15 - 21.15

San Servolo - Lido Casinò
20.25 - 21.25 - 22.25 - 23.25 - 0.35 (stop in Lido Santa Maria Elisabetta) 

San Servolo - San Zaccaria
20.50 - 21.50 - 22.50 - 23.50 - 1.40 - 2.20

Infopoint
Lido, Lungomare Marconi
Venezia, Fondaco dell’Arte, San Marco 3415
pressoffice@arte communications.com

MERCOLEDÌ 1 SETTEMBRE 2010
WEDNESDAY 1st SEPTEMBER 2010
Conferenza stampa alle ore 14.00
Press conference at 2.00 p.m. 
Hotel Excelsior, Venezia Lido 

Drink alle ore 17.00
Drink at 5.00 p.m.
Fondaco dell’Arte, Venezia

Cocktail inaugurale con dj set e                                      
musica dal vivo alle ore 20.00 
Inauguration cocktail with dj set                                      
and live music at 8.00 p.m.

Performance di by Andrea Fincato, 
Giulio Escalona
Isola di San Servolo

Con la partecipazione 
degli artisti e dei curatori

With the participation 
of artists and curators

Paolo De Grandis 
Presidente President Arte Communications 
Ideatore e Curatore Conceiver and Curator OPEN

Tiziana Agostini
Assessora alle Attività Culturali - Comune di Venezia
Councillor for Culture - Venice City Council

Sono lieti di invitare la S.V. 
all’Inaugurazione 
Request the pleasure 
of your company at the opening 

R.S.V.P.
Arte Communications
Tel. +39 041 5264546 Fax +39 041 2769056
info@artecommunications.com 
www.artecommunications.com 



ORGANIZZAZIONE ORGANIZATION SI RINGRAZIA SPECIAL THANKS TO

CO-ORGANIZZAZIONE CO-ORGANIZATION

IN COLLABORAZIONE CON IN COLLABORATION WITH

CON IL PATROCINIO DI UNDER THE PATRONAGE OF

INIZIATIVE e 
MANIFESTAZIONI 
CULTURALI

MINISTERO
DEGLI AFFARI ESTERI PROVINCIA DI VENEZIA
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